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内容概要

　　《法律人丛书：法律语言》集作者二十几年在法律领域的识见，从法律语言作为法律人的基础课
的角度，对法律语言进行了全面研究。
不仅第一次探讨了法律语言与法律思维，以及法律语言翻译的标准、原则之类十分复杂且困难的问题
，而且对与法律语言相关的领域如法律、语言、思维等，都进行了独到的研究，全面比较了法律语言
研究的语言学、法哲学、法律学三种不同路径的研究方法及其不同结果，还对如何应用法律语言从词
句到篇章进行了描述。
全书对法律语言的研究纵贯古今，横跨中西，法律人不可错过
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作者简介

　　宋北平，1963年生，湖南邵阳人，法学博士，律师；现为北京政法职业学院法律语言应用研究所
所长，中国人民大学法学院法律语言研究所兼职研究员，中国法律语言规范化研究专家委员会秘书长
，中国行为法学会法律语言研究会常务副会长兼秘书长，天津市人大常委会立法咨询专家委员会委员
，全国人大常委会法工委立法用语规范化咨询专家。
多次应邀出席国际法律语言研究学术会议和全国人大法工委立法工作会议，审校了多部法律草案和北
京等地方性法规草案，出版了我国第一部《法律语言规范化研究》。
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一、西方的法律解释
二、中国的法律解释
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第四章 法律语言的词句篇章
第一节 法律语言的遣词
一、词语的认识
二、词语的研究
三、遣词的原则
⋯⋯
第五章 法律语言的对译翻译
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章节摘录

版权页：   （1）在全国范围内有效的法律语料，是法律语料中最核心的部分，也是最典型的部分。
适用均衡性原则时，只可能有很少一部分被抽取，大部分不得不被舍弃。
如此，本库要求的法律语料的充分性就不可能实现。
语料没有充分性的语料库，必然不存在科学性、可信性。
 （2）均衡取样不仅不能反映文件的全貌，而且必须时刻注意样板的代表性。
在全国有效的法律语料，其一，不同法律效力级别的语料之间的代表性无法解决。
显然不能认为效力级别低的能够代表效力级别高的法律语料；同样也不能认为法律效力高的可以代表
效力级别低的语料，那样的话，就只有一部宪法的语料了。
其二，同样效力级别的语料之间的代表性也无法解决。
例如，同样是各部委的规章，如何认定哪个或哪几个部委的规章能代表其他部委的语料；同一个部委
的规章，如何认定哪个或哪几个法律文件能代表其他文件的语料。
 4.法律语料库的分析、标注。
前文提及的2006年科研会议上关于本语料库建设的另一个激烈争论，是分析标注。
“分析”有人也称为“切分”。
来自语言学界的代表坚持认为，本语料库必须或应该像其他语料库一样进行切分、标注，做深化加工
。
而本课题主持人认为，通常语料库的那些切分、标注等加工手段，在本语料库中没有必要也不可能全
部采用。
因为那些切分和标注，是为了研究语言本身或语言学而设置的，本库不是为了研究语言学，即使研究
语言，也是最终为了研究法律而进行的。
也就是说，为了研究语言学而进行的切分、标注，对研究法律没有太大意义，因此，本库只拟采用其
中适用法律语言研究的部分。
 有一本北京市高等教育精品教材，对语料库的分析标注给出的解释应该代表了语料库语言学的通常观
点：“分析与标注语料库，对口语而言，是将录音转写为文字形式，同时依据录音进行切分（分词、
分音节、分音段）和音段与超音段的标注。
对书面语而言，主要是对语料的词类、句法结构进行标注或附码。
”（1）不难看出，语言学界关于语料分析与标注的观念，实际上仍然是欧美语言的相关一概念。
其中关于切分和对音段的标注，并不适合汉语这种音节明晰的语言。
何况，将录音转写为文字，如果非经法律程序，就没有法律意义，便不是法律语言。
所以，在法律语言中，不会发生非经法律程序由研究人员转写录音的情形。
至于将词类和句法结构进行标注，对研究法律而言，其意义微乎其微，而且，这正是语言学语料库应
该做的工作。

Page 6



第一图书网, tushu007.com
<<法律语言>>

编辑推荐

《法律语言》对法律语言的研究纵贯古今，横跨中西，法律人不可错过。
要解决这类具有中国特色的难题，我们应当顺藤摸瓜，找到病根，然后对症下药。
不过，要查找病因，我们首先需要的是理论方面的基本建设，即认真地对于跟法律职业有关的各种学
说、知识、技术以及伦理规则进行探讨和梳理，也需要将这种研究的成果落实到法律教育和法律人培
养的过程中，传播于更广阔的社会里。
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